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大  会  安全理事会

第五十六届会议  第五十七年

议程项目 25、41、42和 166 

联合国不同文明之间对话年 

巴勒斯坦问题 

中东局势 

消除国际恐怖主义的措施 
 

  2002年 4月 4日马里常驻联合国代表给秘书长的信 
 
 

 我谨以伊斯兰集团主席的身份随函附上 2002年 4月 1 日至 3日在马来西亚

吉隆坡举行的伊斯兰外交部长会议关于恐怖主义问题的特别会议通过的《关于被

占领巴勒斯坦领土的声明》和《关于国际恐怖主义的吉隆坡宣言》（见附件）。 

 请将本函及其附件作为大会第五十六届会议议程项目 25、41、42 和 166 的

文件和安全理事会文件分发为荷。 

 

 

 

          马里共和国常驻联合国代表 

          特命全权大使 

          莫克塔尔·乌瓦纳（签名） 
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  2002年 4月 4日马里常驻联合国代表给秘书长的信的附件 
 

 [原件：阿拉伯文、英文和法文] 

附件一 
 

  伊斯兰外交部长会议关于恐怖主义问题的特别会议关于被占领 

巴勒斯坦领土的声明 
 

 部长们密切审查被占领巴勒斯坦领土境内的严重局势，重申伊斯兰有关巴勒

斯坦和圣城问题以及阿拉伯——以色列冲突的所有决议。会议强烈谴责以色列最

近猛烈攻击巴勒斯坦的城市和村庄以及巴勒斯坦总统总部，威胁巴勒斯坦总统阿

拉法特和巴勒斯坦领导成员的生命安全。会议认为此种攻击违反所有国际准则和

法律，以色列实行国家恐怖主义达到高峰。 

 会议警告以色列，它对巴勒斯坦总统进行攻击会产生各种不幸后果，会议促

请联合国安全理事会、和平进程的两个发起者和欧洲联盟负起责任，立即制止以

色列的侵略行为，促使以色列部队从所有被占领阿拉伯和巴勒斯坦领土撤出。 

 会议极为自豪地赞扬巴勒斯坦人民在亚西尔·阿拉法特总统的领导下不屈不

挠，进行英勇的抵抗和神圣的起义，重申伊斯兰国家继续支持巴勒斯坦人民为结

束以色列占领、恢复其不可剥夺的民族权利，其中包括难民返回家园的权利、自

决权和建立以圣城为首都的主权国家的权利而进行的斗争。 

 会议谴责以色列实行国家恐怖主义，暗杀巴勒斯坦领导人、公民、保安人员

和警察，破坏巴勒斯坦民族权力机构及其基础设施，并对巴勒斯坦人民及其领导

人实行封锁。会议促请国际社会立即采取行动，制止以色列的侵略和非法行为，

并撤销封锁。 

 会议还促请联合国安全理事会采取必要措施，向巴勒斯坦人民提供国际保

护，对以色列实施威慑制裁。 

 以色列的恐怖行为和侵略行径对国际和平与安全构成威胁，将该区域拖向全

面战争，联合国安全理事会有必要立即采取行动，实施《联合国宪章》第七章。 

 会议欢迎在贝鲁特举行的第十四届阿拉伯首脑会议提出的阿拉伯和平倡议，

请求安全理事会建立一种机制，按照国际法统的有关决议全面实施该项倡议。 

 

            2002年 4月 1日 

            吉隆坡 
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附件二 
 

  下面是在马来西亚吉隆坡举行的伊斯兰会议组织外交部长特别会议于

2002年 4月 3日通过的《关于国际恐怖主义的吉隆坡宣言》： 
 
 

1．奉伊斯兰团结之名，我们——伊斯兰会议组织外交部长，在吉隆坡聚会，阐

明我们打击恐怖主义的集体决心，对 9 月 11 日攻击之后影响穆斯林和伊斯兰国

家的发展作出反应； 

2．我们回顾伊斯兰会议组织早前采取的旨在打击国际恐怖主义的措施，其中包

括《打击国际恐怖主义行为守则》、特别对恐怖主义作出定义的《伊斯兰会议组

织打击国际恐怖主义公约》和《伊斯兰外交部长会议第 9届特别会议宣言》以及

伊斯兰会议组织关于打击国际恐怖主义的有关决议； 

3．我们注意到尊敬的马来西亚总理达图·斯里·马哈蒂尔·穆罕默德博士的重

要开幕演说，它已成为本届特别会议的正式文件； 

4．我们重申信守伊斯兰原则和真义，即憎恶侵略，珍惜和平、容忍与尊重并禁

止杀戮无辜； 

5．我们反对将伊斯兰和穆斯林与恐怖主义联系起来的任何企图，因为恐怖主义

与宗教、文明或国籍没有任何联系； 

6．我们重申，采取预防行动打击恐怖主义不应导致族裔或宗教差别待遇或针对

某一特定社区； 

7．我们明确谴责一切形式和表现方式的国际恐怖主义行为，其中包括国家恐怖

主义，而不论其动机如何，不论行为人和受害人是谁，因为恐怖主义对国际和平

与安全构成严重威胁，并严重侵犯人权； 

8．我们重申，按照国际法和《联合国宪章》的原则立场，抵抗外国侵略以及受

殖民主义或外国统治和在外国占领下的民族为民族解放和自决而斗争是合法的。

在这种情况下，我们强调，迫切需要对恐怖主义作出国际上商定一致的定义，将

这些合法的斗争同恐怖主义行为加以区分； 

9．我们还强调迫切需要尊重保护平民的国际人道主义法； 

10．我们反对将恐怖主义同巴勒斯坦人民行使其建立以圣城为首都的独立国家这

一不可剥夺权利的斗争相联系的任何企图； 

11．我们反对将伊斯兰国家或巴勒斯坦和黎巴嫩的抵抗同恐怖主义相联系的任何

企图，将两者相提并论是全球打击恐怖主义斗争的一个障碍； 



 

4  
 

A/56/911 
S/2002/362  

12．我们谴责以色列针对巴勒斯坦人民的军事行动不断升级，包括每天对巴勒斯

坦平民施行暴行和羞辱，造成越来越多的伤亡，扼杀巴勒斯坦经济，有系统地大

肆摧毁房屋和居住设施及巴勒斯坦民族权力机构的基础设施、机构和结构； 

13. 我们强调必须解决国际恐怖主义的根源，确信如果允许产生恐怖主义的环

境，其中包括外国占领、非正义和排斥不断发展，打击恐怖主义的战争就不会成

功； 

14. 我们重申对依照《联合国宪章》的各项原则其中包括不干涉内政和尊重主权

和领土完整的原则以及国际法和有关国际公约和文书采取国际行动打击国际恐

怖主义的承诺； 

15． 我们及时在打击国际恐怖主义的借口下对任何伊斯兰国家采取任何单方面

行动，因为这将破坏全球打击恐怖主义的合作； 

16. 我们再次吁请在联合国主持下召开国际会议，使国际社会对一切形式和表现

的国际恐怖主义作出联合有组织的回应； 

17. 因此我们重申对在国家一级并通过国际合作采取行动打击恐怖主义的承诺，

并赞同下列《行动计划》： 

  行动计划 
 

1． 我们特此建立一个由 13 位成员组成的伊斯兰会议组织关于国际恐怖主义问

题的不限成员名额部长级委员会，其任务是就下列事项提出建议： 

 1.1  加强伊斯兰会议组织打击国际恐怖主义方面的合作与协调措施； 

 1.2  加速实施《伊斯兰会议组织行为守则》和《伊斯兰会议组织打击国际

恐怖主义公约》的方法； 

 1.3  表明伊斯兰真实形象的措施，这包括举办讨论会和讲习班，促使人们

更好地理解伊斯兰及其原则； 

 1.4  加强不同文明、文化和信仰之间对话与理解的措施，例如，联合国不

同文明之间对话年和关于文明与和谐的伊斯兰会议组织——欧盟联合论坛

等倡议； 

 1.5  其它符合《伊斯兰会议组织宪章》以及首脑会议和伊斯兰外交部长会

议各项决议的适当措施，对由于打击恐怖主义的行动而影响到穆斯林和伊斯

兰的形势发展作出回应。 

 我们同意由该委员会向各成员国和伊斯兰外交部长会议提交其各项建议以

供审议并采取行动。该委员会的任务是对其它国际组织有关国际恐怖主义事项的
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工作进行研究。该委员会各成员国受权协助伊斯兰会议组织集团在纽约从事与国

际恐怖主义事项有关的工作。 

2． 我们将努力早日缔结《关于国际恐怖主义的全面公约》。在这点上，我们重

申支持伊斯兰会议组织成员国在有关该《公约》的进行中谈判时所采取的立场。 

3． 我们将努力对恐怖主义和恐怖主义行为作出国际上商定一致的定义，应该将

恐怖主义和恐怖主义行为与受殖民主义或外国统治和在外国占领下的各国人民

为争取民族解放和自决而进行的合法斗争和抵抗区分开来，并将此种区分列入

《关于国际恐怖主义的全面公约》。 

4． 我们将努力争取在联合国主持下早日召开国际会议，使国际社会对一切形式

和表现的恐怖主义作出联合有组织的回应。 

5． 我们将在所有有关多边论坛中保持联合阵线，坚持受殖民主义或外国统治和

在外国占领下的各国人民为争取民族解放和自决进行合法斗争的原则立场。 

6． 我们将继续通过联合国安全理事会并直接同有关国家共同努力，结束以色列

对巴勒斯坦人民不断升级的侵略，向巴勒斯坦人提供必要的国际保护，并努力确

保在联合国安全理事会第 242、338 和 425号决议、联合国大会第 194 号决议和

以土地换和平原则的基础上公正、全面和持久地解决中东冲突。在这方面，我们

将竭尽全力实现 2002年 3月 28日在贝鲁特召开的阿拉伯首脑会议所通过的《阿

拉伯和平倡议》。此外，我们将继续向巴勒斯坦人提供政治、物质和道义上的支

持和援助。 

7． 我们将继续同其它国家一道共同努力，支持国际社会在联合国主持下以透明

和公正的方式按照《联合国宪章》的各项原则、国际法和有关国际公约和文书努

力打击国际恐怖主义，这包括实施联合国安全理事会有关决议、特别是联合国安

全理事会第 1373 号决议，并迅速加入或批准有关恐怖主义的相关国际公约和议

定书。 

8． 我们将在国际一级竭尽全力，提倡建立，符合所有国家的安全与发展需要的

集体安全制度，并推动建立有利的政治、社会经济环境，以遏制对恐怖主义活动

的支助，并消除恐怖主义行为的根源。 

9． 我们将在国家一级继续奉行旨在加强我们各国人民的福祉和繁荣、以及旨在

处理并解决助长恐怖主义的各种国内因素的政策和战略。 

 


